
STATE OF RHODE ISLAND AND 
 

 

 

PROVIDENCE PLANTATIONS 

MANDATO TEMPORÁRIO DE PROTEÇÃO CONTRA ABUSO DO TRIBUNAL DISTRITAL 
 

 

      DE CONFORMIDADE COM O CAPÍTULO 8-8.1 OU CAPÍTULO 11-37.2 DA LEGISLAÇÃO GERAL DE RHODE ISLAND, e 
mediante a consideração da petição inicial do autor, (e tendo decidido que resultará uma lesão, prejuízo ou dano 
imediato e irreparável para o autor antes que possa ser entregue uma citação e realizada uma audiência a respeito) fica 
ORDENADO: 

 
 Que o Réu fica restringido e proibido de entrar em contato, agredir, incomodar ou de outra maneira 

interferir com o Autor no lar, na rua ou em qualquer outro lugar. 
  Que o Réu saia imediatamente do domicílio localizado no endereço  ______________________________  
  _____________________________________________________________________________________   
  Que:   
    

Este MANDADO tem validade imediata e permanecerá em vigência até que       

                

Seja realizada uma audiência sobre a continuação deste MANDADO no Tribunal Distrital   , Condado de 
 _________________   ,      Divisão  ______________________________ , às  ________  (manhã) (tarde) em . 

    Se o réu desejar se manifestar, ele/ela poderá fazê-lo em tal data. Se ele/ela não comparecer em tal data, este 
MANDADO permanecerá em vigência. 

Será transmitida uma cópia deste MANDADO para um Policial (um xerife ou policial devidamente 
autorizado a entregar citações para o Tribunal Distrital) e esta deverá ser entregue para a citação do réu no 
presente processo. 

REGISTRADA como um Mandado do Tribunal nesta data de   de    de 20 .     

 

 INSERIR: POR ORDEM: 
 

           
 JUIZ    ESCREVENTE 

 Apresentada por: 
 
         
 ADVOGADO DA AUTORA 

 UMA PESSOA QUE DESCUMPRIR ESTE MANDADO PODERÁ SER CONDENADA POR UMA CONTRAVENÇÃO E SER PUN-
IDA POR UMA MULTA DE ATÉ HUM MIL DÓLARES NORTE-AMERICANOS E RECLUSÃO POR ATÉ 1 (HUM) ANO , OU 
AMBOS, E PODERÁ SER OBRIGADA A FAZER UM TRATAMENTO PSICOLÓGICO.  SE A VÍTIMA QUISER QUE ESTA 
ORDEM CONTINUE ALÉM DA DATA DE VENCIMENTO, A VÍTIMA DEVERÁ REQUERER UMA RENOVAÇÃO DA ORDEM 
ANTES DA DATA DE VENCIMENTO. 
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